
v 
Črtice iz zgodovine našega naroda. 

2. Značaj starih Slovanov. 
Predno začnemo opisovati naših pra

dedov življenje, bode dobro nekaj izvedeti o 
njih značaju; kajti potem nam bode vsaka 
prikazen, ker iz značaja izvira, jasnejša, vsak 
čin bolje razložen. 

Slehern človek ima na sebi nekaj po
sebnega, kar ga od vseh drugih razločuje; 
to so poteze v obrazu, stas, hoja, govor, pred 
vsem pa duševni znaki. Utegne se nagoditi, 
da sta si brata za oko in uho podobna kakor 
jajce jajcu, a dušnih lastnostij sta gotovo bolje 
različnih. Ta posebnost, ki jo ima vsak, mu 
pa tudi ostane, dokler živi. Kar trdimo o 
posameznem človeku, to se da do neke mere 
opazovati tudi na celi družini, na žlahti; 
posebno markantno pa se drug od drugega 
razločujejo rodovi. In tako se je tudi naš 
slovanski rod že v praveku od drugih rodov 
po posebnih mu lastnostih razločeval izrazito. 

O telesnih posebnostih naših pradedov 
nam je znano pač le jako malo, ne več, kakor 
da so bili večinoma podolgovatih obrazov, 
svitlorjavih las in take brade ter veliki in 

Listek. močni, torej orjaški ljudje, kakoršne nahajamo 
še danes med nami, kjer je slovanstvo ostalo 
kolikor toliko nepopačeno, pristno. Spomi
njamo, da ne gremo črez meje avstrijske, 
Slovencev v okraju ljutomerskem, v Savinjski 
dolini, po Kranjskem sploh, Cehov v Gani, 
Hrvatov v Dalmaciji, ki so vsi izmed vseh 
narodov naše mnogojezične države najvišje 
in najlepše rasti in najmočnejših kit. 

Dokaj več nego o telesnih nam je znano 
o duševnih lastnostih naših pradedov. Vsi 
inorodni poročevalci tiste dobe nam eno
glasno pravijo, da so Slovani bili mehke, 
nežne čudi, mirni, tihi, pohlevni in krotki. 
Posebno so ljubili prirodo, ki je njih nežnemu 
srcu bila neizčrpen vir najlepšega veselja; 
vsled tega jim je obdelovanje zemlje bilo 
najljubši opravek, kakor so se sploh najraje 
bavili z mirnim delom. Grudi, ki so se je 
bili enkrat lotili, so ostali zvesti, vlačuganje 
jim je bilo zoprno. Radi so se tudi pečali 
z obrtom in trgovino, v vseh svojih opravkih 
pa bili marljivi. 

Boja niso iskali ter ga začenjali, kakor 
drugi narodi, brez potrebe, najsi je iz časti
lakomnosti ali bojevitosti, ampak mir jim je 
bil drag črez vse. Po orožje so segli le tedaj, 
kadar so bili k temu prisiljeni, bodisi da so 
morali meje, ker so jim postale pretesne, 
razmakniti, bodisi da so se, ki so svobodo 

kaj ljubili, morali braniti napadalcev, po ka
terih jim je pretilo robstvo; verjeti tudi 
smemo, da niso ravno vsake krivice so
vražnih sosedov voljno sprejeli; toda za go
tovo vemo, da posebne vojne uredbe ali 
vojne ustave, kakoršno na pr. nahajamo pri 
starih Germanih in drugih bojevitih narodih, 
niso gleštali. Vendar pa so bili, kadar je 
postal boj neizogiben, hrabri, ljuti, sploh iz
vrstni boritelji; sovražniki so se jih hudo bali. 

Nadalje so Slovani bili odkritosrčni in 
pošteni, brez zvitosti in goljufivosti, prav 
kakor otroci; tatvine niso poznali. Kar jih 
je pa nad vse sosedne narode povzdigovalo 
najvišje, to je bilo njih dobro, blago srce. 
Bolniki in ubožci so uživali pri njih posebno 
usmiljenost, starci visoko blagočastje. 

Do tujcev so bili izvenredno uljudni in 
so sploh radi svoje človekoljubnosti sloveli; 
gostoljubnosti nikjer ni bilo tolike, kakor pri 
Slovanih. A ne le prijatelji so spoznavali njih 
predobro srce, tudi sovražnikom se je odprlo, 
kakor hitro je boj nehal; na slovanskega srca 
plemenitost so se sovražniki zanašali, in se 
niso varali, a varali so se žalibog mnogokrat 
plemenitniki sami. 

Njih srce pa ni bilo le dobro, ampak 
tudi večinoma vedro; Slovani so radi bili 
veseli, in veselo je bilo med njimi bivati. 
Kaj ljubili so petje, godbo in ples, zlasti pe



vali so radi, vsi, moški in ženske. Po hiši 
in dvoru, po logu in polju se je od ranega 
jutra do trde noči razlegal slovanske pesmi 
glas. Niti zima, niti mraz, niti golota telesa, 
niti slaba hrana Slovanu ni mračila lica, 
vedno je bil dobre volje, dokler je bil na 
svoji dragi mu grudi varen. 

Pa tudi v glavi našim pradedom ni 
manjkalo. Bili so bistrega uma, vsled tega 
vse kmalu zapopadali ter za vsako delo, dasi 
tudi novo, bili jako spretni. 

Končno še hočemo omeniti, da so žene 
spoštovali kot prirejene jim družice in za
konsko zvestobo varovali strogo. 

Kakor pa ni človeka, ki bi imel le dobre 
lastnosti, tako ga tudi ni rodu, ki bi ne bil 
brez peg. In tako so tudi naši pradedje imeli 
svoje slabosti. Kot prvo imenujemo neslož
nost. Preradi so odpirali svoja dobra srca 
tistemu vragu, ki seja prepir in razprtijo, ter 
čislali ono prilizavo uteho, ki sledi zmagi in 
osveti, više nego blagoslov, ki ga rodi sloga. 
Druga slaba lastnost naših pradedov pa je 
bila, da so vsled nekake krive ponižnosti vse, 
kar je bilo tujega, čislali nad svoje in spre
jemali slastno. Tuj človek, tuja šega njim je bilo 
več od domačega. Tujcu se je izkazovala preti
rana gostoljubnost, njemu se je verjelo in 
zaupalo bolje nego domačinu; tuje šege in 
navade so se posnemale, istotako tuj jezik, 

domače pa se je potiskalo v kot. Tretji greh 
naših pradedov je bil brezskrbnost, lahko
živnost, da ne rečemo lahkomiselnost; skrbelo 
in živelo se je od danes do jutri. Preteča 
nevarnost se ni uvaževala, dokler je bila še 
majhna; šele če je vzrastla nad glavo, se je 
začelo misliti, kako bo treba se ji ustaviti; 
seveda je mnogokrat bilo prepozno. Tudi se 
je kaj rado veseljačilo; iskali so se zato 
razni povodi, zlasti pa tedaj ni bilo mere, 
kadar je bil tujec v hiši. 

Ali ne čutimo živo navedenih treh zlih 
lastnostij v našem rodu še danes? Koliko 
so nam že škodovale, koliko še bodo! 

3. Jezik. 
Kakor smo že gori rekli, so stari Slo

vani govorili en jezik. Kakšen je ta bil, to 
se natanko ne ve, ker iz te dobe nimamo 
pisanega spomenika. Najstarejši vzorci, ki je 
gleštamo, nam kažejo jezik 10. ozir. 11. stoletja 
torej dobe, ko je velik del Slovanov že bival 
daleč od pradomovine in jezik teh od go
vorice onih, ki so ostali doma ali bliže doma, 
se bil že [nekoliko razdaljil. Vendar se da 
prvotni jezik vsaj približno sestaviti, ako se 
iz najstarejših spomenikov slovanskih raz
rečij posname to, kar imajo skupnega. Tega 
dela nam doslej še sicer ni opravil nikdo, 

a ni dvoma, da ne bo več dolgo čakati. 
Koliko pa iz slovanskih razrečij, ki se govore, 
lahko na kakovost skupnega jezika sklepamo 
sami, bil je na besedah in oblikah bogat, 
čvrst, gibek in blagoglasen. Seveda se ta 
jezik ni govoril po vsej slovanski zemlji po
polnoma enako. Saj se na pr. naša sloven
ščina celo v vsaki vasi zavija nekoliko dru
gače. Tako se je tudi stara slovanščina govo
rila v raznih narečjih in prav gotovo že koncem 
5. stoletja v vseh teh, iz kojih so se razvile 
ruščina, poljščina, lužička srbščina, češčina, 
srbohrvaščina, bulgarščina in naša sloven
ščina. Ta narečja pa so zopet imela podna
rečja, ki pa se tudi niso govorila povsod 
enako. 

S m e š n i č a r . 
V e s t e n s t r ažn ik . Vojaški poveljnik 

je dal tik trdnjave na primernih prostorih 
nasaditi sadno drevje. Ko stražnik hodi ravno 
pod jednim takim drevesom, pride mimo po
veljnik ter ga vpraša: »Kaj storiš, ako pade 
jabolko z drevesa?« Stražnik odgovori: »Vsako 
zaženem takoj nazaj na drevo!« 

Izmed v slami spečih delavcev začne 
Tine Mihca tepsti. Mihec jezen: »Kaj me po 
glavi biješ?« Tine: »Oprosti mi, sanjal sem 
da smo mlatili. 


